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Аннотация
— Ваша светлость… — начала Лидия и на мгновение замолчала. — Можете ли вы уделить мне немного своего времени? Герцог с ещё большим интересом осмотрел её и спросил: — По какому вопросу желаете обратиться? — Я считаю, что идеально подхожу вам.


Я подхожу вам


Глава 1

— Ах, смотрите, смотрите, герцог Харрингтон здесь!
Сообщившая об этом девушка прижала руки к груди, словно пытаясь удержать бешено застучавшее сердце. Миловидное лицо окрасилось возбуждённым румянцем, а по пухлым губкам пробежал острый кончик языка.
Пришедшие на бал маркизы Сафтор гости с жадным любопытством уставились на высокого и невероятно красивого мужчину, с ленивой грацией направляющегося к хозяйке вечера. Сама маркиза, седовласая дама с немного поплывшей от родов и возраста фигурой, с ласковой улыбкой смотрела на приближающегося племянника. И тихо радовалась, что Адриан всё же принял её приглашение. В последнее время герцог только и занимался выездами на прорывы, защищая жителей королевства от монстров. Один из самых сильных эсперов, он вызывал восхищение и страх своими способностями. Им восхищались, любили, завидовали и ненавидели. И лишь немногие из самых близких знали, как тяжело обладать таким поистине ужасающим даром.
— Тётушка, вы как всегда прекрасны! — учтиво сказал герцог, склоняясь перед затянутой в перчатку рукой.
— Льстец. — Маркиза всё продолжала улыбаться, демонстрируя наблюдающим за ними гостям радость от встречи. — Как ты себя чувствуешь?
— Сегодня удивительно хороший день, — заверил её Адриан. — Поэтому и смог посетить ваш дом.
— Ты… — Женщина хотела спросить, смог ли племянник найти хоть немного подходящего стабилизатора, но сдержалась. Сейчас не место и не время. — Развлекайся, дорогой!
Оглядев бальный зал и уловив на себе жадные взгляды, Адриан хмыкнул и направился на второй этаж, где располагались уютные диванчики и невысокие столики с выставленными на них закусками и алкоголем. Любимые места сбора эсперов, попавших на увеселительные мероприятия. Как герцог и предполагал, наверху обнаружились его знакомые, решившие спрятаться от жаждущих пообщаться аристократов. Стоило только сделать пару шагов навстречу, как Лиада Ферц, младшая дочь графа Неранского и одна из сильнейших телекинетиков, отсалютовала ему бокалом с шампанским.
— От женихов прячешься? — с насмешкой полюбопытствовал Адриан, принимая протянутый стакан с виски.
— Всегда! — с готовностью ответила Лиада. — Сейчас, конечно, легче. После того, как я пообещала отцу заставить станцевать всё поместье голышом, он прекратил знакомить меня с подходящими мужчинами в приказном тоне. Теперь делает это исподволь, при помощи матери.
— Так чего ж не выйдешь за своего рыцаря? — поинтересовался Кристиан, ещё один эспер. Единственный простолюдин в их компании.
— Ещё месяц подожду, а затем в оборот возьму, — пообещала Лиада.
Ей невероятно повезло встретить подходящего стабилизатора. Того, кто сможет безболезненно унять бушующую внутри эспера энергию после боя с монстрами. Мало кому так везло. Например, Адриан предпочитал обходиться специально разработанными подавителями. Но даже так, хотя бы раз в несколько месяцев ему приходилось пользоваться силами стабилизаторов, если не хотел сойти с ума и разнести пол столицы по кирпичикам.
— Не повезло ему, — посочувствовал Кристиан. — Родись он эспером…
— И мы, скорее всего, так не сблизились бы, — напомнила Лиада. — Впрочем, из нас отличная парочка вышла. Женщин эсперов можно по пальцам пересчитать.
— Благословение богини Лутары, — напомнил ещё один собеседник о бытующем среди людей мнении.
Несколько веков назад, когда в их мир начали проникать монстры, уничтожая всё на своём пути, благословением богини жизни появились те, кто мог противостоять нашествию. Эти люди, одарённые невероятной силой, смогли не только отбить занятые чудовищами районы, но и впоследствии научились быстро реагировать на появление новых прорывов. И всё бы хорошо, но при долгом использовании дара внутренняя энергия подвергалась дисбалансу. А чтобы она не вырвалась из-под контроля, на помощь пришли те, кого в народе прозвали стабилизаторами. Так уж повелось, что практически всегда эсперами являлись мужчины. Словно им на роду это прописано. А стабилизировали их, унимая воинственный дух, женщины. И лишь за редким исключением случалось наоборот.
Однако же дар богини не выбирал лишь дворянское сословие. Способности просыпались как у аристократов, так и у простолюдинов. И вскоре некоторые семьи, жаждавшие рождения необычного дитя для поднятия престижа, начали выдавать своих дочерей за сильных эсперов, не обращая внимание на их социальное положение.
В семье графа Неранского дела обстояли немного иначе. Их предок стал одним из первых эсперов. А впоследствии и Лиада обрела силу. Поэтому граф не считал нужным смешивать кровь предков с недостойной. Однако же дочь оказалась непослушной и неблагодарной. Побывав во множестве боях, закаливших её характер, обретя идеального стабилизатора в лице безродного сироты, лита Лиада успешно сопротивлялась планам отца на подходящего мужа.
— Хватит уже проверять на вшивость бедолагу Роберта, — укорил подругу Адриан. — Он уже не раз и даже не два доказал, что деньгами твоей семьи совсем не интересуюется.
— Вот поэтому я и начала просматривать журналы со свадебными платьями, — заявила Лиада и хитро прищурилась.
— За это стоит выпить! — провозгласил Кристиан и поднял свой бокал.
— А это ещё что за маленькая мышка?
Оглянувшись, Адриан увидел нерешительно мнущуюся у лестницы девушку. То, что она не здешняя прислуга, становилось понятно хоть и по скромному, но сшитому из дорогой ткани платью. Можно было предположить, что незнакомка чья-то гувернантка, но единственный сын маркизы Сафтор давно уже вырос и пока не обзавёлся семьёй. А среди приглашённых, как герцог успел заметить, детей так же не было.
«Возможно, это чья-то бедная родственница, — предположил он, внимательно разглядывая незнакомку. — Прибыла сюда в поисках выгодной партии? А у неё есть все шансы!»
Пусть наряд и скромен, но незнакомка сама по себе очень красива. Каштановые волосы блестели в свете свечей, тёмно-зелёные глаза, напоминавшие по цвету северный мох, открыто смотрели в ответ. Маленькие аккуратные губы сейчас были немного поджаты, словно девушка чем-то недовольна. А может, из-за волнения? Скорее второе, так как на высоких скулах всё больше расцветал румянец.
— Вы что-то хотели? — обратилась к ней Лиада, так как незнакомка не произнесла ни слова.
— Ваша светлость… — начала она и на мгновение замолчала. — Можете ли уделить мне немного своего времени?
— У-у-у-у… — донеслось в ответ от компании, словно там сидели не аристократы, а дворовые мальчишки.
Герцог с ещё большим интересом осмотрел её и спросил:
— По какому вопросу вы желаете обратиться?
— Я считаю, что идеально подхожу вам! — выдохнула девушка и сжала руки в замок, пытаясь унять волнение.
Секундная тишина, и второй этаж заполнил дружный хохот. Эсперы всегда привлекали много внимания, считаясь элитой даже в среде аристократов. Адриан Хофман, герцог Хррингтон, и вовсе возглавлял список самых завидных женихов, обойдя даже наследного принца Стэфана. И ему было не привыкать получать внимание от женщин. Что Адриану только ни предлагали разнообразные прелестницы, жаждая заполучить место герцогини. Но настолько уверенную в себе особу мужчина видел впервые. Герцог уже приготовился отшутиться, но браслет на его руке тихо затренькал. Рядом раздались похожие звуки, и эсперы подскочили со своих мест. Где-то вновь произошёл прорыв, и они поспешили разобраться с появившейся опасностью.
Первым около смелой незнакомки оказался Кристиан.
— Простите, прекрасная лита, но мы вынуждены уйти! — заявил он, широко улыбаясь и потянулся к затянутой в кружевную перчатку руке. А как только дотронулся, в удивлении замер.
— Идём, потом пофлиртуешь! — Кристиана хлопнули по плечу, заставив двигаться.
Спешащие покинуть бал эсперы, конечно же, привлекли внимание гостей. По залу прокатился взволнованный гул, но хозяйка вечера взяла слово, успокаивая аристократов.
Добравшись до места сбора, компания узнала, что очередной прорыв произошёл совсем недалеко от столицы. Всего километрах в тридцати. А там город с крупным портом, расположенным на полноводной реке Вятенке. Значит, жертв будет много, если они не поторопятся. Портал уже был настроен, а около него толпились вызванные по тревоге эсперы и даже с десяток стабилизаторов. В основном те, кто уже несколько лет работал в паре. Чаще всего это супружеские пары. Женщины шли за своими мужьями в самое пекло, помогая прямо во время боя унять бушующую энергию. Остальные эсперы, кому не повезло обзавестись вторыми половинками, запасались подавителями.
— Лиада! — окликнули графскую дочь.
— Ох, а вот и Роберт! — Женщина широко улыбнулась и поспешила к возлюбленному.
Им оказался высокий и статный мужчина, в свои неполные тридцать лет успевший обзавестись значительной сединой и шрамом, пересекающим правую бровь к внешнему уголку глаза.
— Не лезь в самую гущу событий, как ты это любишь, — тихо попросил рыцарь, приблизившись к аристократке практически вплотную. — С твоим даром можно уничтожать монстров и на расстоянии.
— Если бы я могла управляться с ними из самой столицы, то с удовольствием так и сделала. Лишь бы ты не волновался. — Лиада нежно провела рукой по запястью, испещрённому мелкими шрамами. — Просто будь рядом.
Пройдя через портал, эсперы сразу оказались в гуще событий. Люди кричали, пытаясь убежать от преследующих их монстров. Некоторые здание заволокло дымом начавшихся пожаров. Вдалеке кто-то яростно звонил в тревожный колокол, то ли пытаясь привлечь к себе внимание чудовищ, то ли от страха совсем потеряв голову. Лиада замерла у кирпичной стены, прикрываемая спиной Роберта. Она чутко вслушивалась в происходящее в пси-поле, пытаясь определить направление, пока другие эсперы вступили в бой. И конечно же, в первых рядах, как и всегда, оказался Адриан, лихо размахивая своими воздушными клинками. Вообще, он мог придать подвластной ему стихии любую форму, но привычнее и увереннее себя чувствовал именно с обоюдоострыми мечами.
— Разрыв над городской ратушей! — наконец оповестила Лиада, указав в нужном направлении. — Будьте осторожны, там засела какая-то здоровущая тварь. Ощущения от неё премерзкие.
Отсалютовав женщине, Адриан распорядился:
— Кристиан, Михаэль, Дарэн и Костас идут со мной. Тара, ты тоже. Будешь его глушить, но на рожон не лезь.
— А я? — возмутилась Лиада, напрочь забыв, что ещё совсем недавно обещала Роберту.
«К свадьбе готовься!» — чуть не огрызнулся герцог, но вовремя себя сдержал.
— Здесь помоги. Посмотри…
— Сзади! — успели предупредить его.
Обернувшись, герцог успел отскочить в сторону, спасаясь от длинного щупальца с изогнутым когтем на конце, даже по цвету напоминающего конечность кальмара, обитающего в южном океане. Полоснув по нему клинком, Адриан не стал ждать, пока чудовище нападёт снова, и побежал ему навстречу. А за ним и отобранная для похода к ратуше команда. Монстр обнаружился у разрушенного деревянного здания. Он обосновался прямо в проходе, который ранее закрывали сорванные с петель ворота. На вид это действительно был кальмар, только раза в три больше, с круглой шипастой головой и узкими щёлками глаз. Чудовище перебирало оставшимися конечностями, подтягивая к себе попавшуюся добычу.
— Там, кажется, живой! — воскликнул Кристиан, бросаясь на помощь тощему подростку.
Его нога оказалась проткнута когтем выше колена. Паренёк что было сил сопротивлялся, обхватив руками скользкую плоть, но никак не мог избавиться от крючка и всё ближе оказывался к монстру. Выпустив из ладони тонкую струю, напоминавшую лаву, эспер пережёг щупальце и подхватил пленника на руки.
— Терпи, скоро тебе помогут, — приказал он застонавшему пареньку.
В этот же миг кепка, ранее каким-то чудом державшаяся на голове, наконец слетела, освободив густую копну рыжих кудряшек. Мужчина слегка опешил и замер. А девушка, так удачно скрывающаяся под чужой личиной, охнула от боли и прижала ладонь к мужской шее, пытаясь удержаться на руках. Кристиан неожиданно зашипел и упал на колени. По телу пронеслась приятная волна, гася обжигающую внутреннюю энергию. А вслед за ней пришло облегчение и спокойствие, какого он уже давно не чувствовал.
— Прекрати! — просипел эспер, не в силах заставить себя отстраниться и сам ещё крепче прижимая щуплое тело к себе. — Не время… сейчас!
Незнакомка, будто и не слыша, что ей говорят, простонала и откинула голову назад, хватая задымлённый воздух широко открытым ртом.
— Кристиан, дьявол тебя дери, очнись! — раздался раздражённый голос Михаэля, а над головой пронеслась освежающая прохлада. — Ты чем там занимаешься?
— Она стабилизатор, — выдохнул мужчина, наконец сумев убрать от своей шеи грязную ладошку. — Кажется, меня тоже богиня благословила, — со счастливой улыбкой дополнил он.
— В тыл её отнеси, — приказал Адрина. — А то твоё благословение, не ровен час, коньки отбросит. Михаэль, прикрой этого блаженного.
Оставшиеся эсперы быстро разобрались с монстром. С сожалением осмотрев трупы с когтями в разных частях тела, они всё же направились к ратуше. По пути им то и дело попадались спасающиеся бегством люди. А в одной из огромных бочек, валявшихся на улице, обнаружились двое детей: девочка лет семи и мелкий мальчишка, ревущий в голос от страха. Присев перед округлым горлом бочки, герцог внимательно осмотрел их на предмет ранений. Но пусть и чумазые, сильно перепуганные, дети выглядели вполне здоровыми.
— Оставайтесь здесь и не выходите, что бы ни услышали, — приказал он строгим голосом. — Я обязательно вернусь за вами. А ты не реви, — обратился к глотающему слёзы мальчику. — Не выдавай ваш схрон. Понял меня?
Ребёнок мелко затряс головой и прикусил порванный рукав, давя в себе всхлипы. На прощание поднеся палец к губам, Адриан подкатил к отверстию ещё одну бочку, перекрывая вход. Сейчас он никак не мог помочь этим детям. То, что засело в ратуше, могло оказаться опаснее всех остальных монстров. И только когда они разберутся с прорывом, можно будет заняться спасением жителей. Тех, кто останется жив в этой мясорубке.
Удивительно, но около ратуши не наблюдалось ни одного монстра. Впрочем, как и горожан. Здесь даже разрушений особых не было. Перевёрнутые телеги и несколько выбитых окон не в счёт. И всё же белокаменное строение выглядело зловеще. Создавалось впечатление, что прорвавшиеся в этот мир монстры сами боялись того, кто сейчас находился внутри здания. Тара подняла руку, приказывая всем остановиться, пока она не проверит пси-поле. По ощущениям прошло не более пары секунд, когда женщина упала навзничь и затряслась.
— Держите её! — Первым на помощь кинулся Адриан, навалившись на эспера и сильнее придавливая тело к земле.
Изо рта Тары появилась пена, а глаза начали закатываться. На крики звавших её сокомандников женщина совершенно не реагировала. А тем временем в ратуше кто-то шумно вздохнул.
— Выруби её! — воскликнул Костас, удерживая женские ноги, обтянутые плотной тканью брюк. — Эта тварь захватила сознание Тары.
Послушав совета, герцог прижал пальцы под нижней челюстью к шее и, нащупав пульс, надавил с двух сторон. Время, нужное для потери сознания, казалось, растянулось на часы. Но наконец Тара затихла. Достав платок из кармана пиджака, Адрина вытер женщине лицо и перетащил бессознательное тело к ближайшему дому. Времени возвращаться уже не было.
— Телепатия тут точно не помощник, — расстроенно произнёс Дарэн, прикрывая Тару своей курткой. — Идём на свой страх и риск.
— Как и всегда, — хмыкнул Костас и, немного подумав, тоже снял с себя верхнюю одежду, оставшись в одной рубашке. — Надеюсь, наши скоро вернутся.
— Я иду первым, вы за мной, — приказал Адриан, активируя свои клинки.
Некоторые злые языки утверждали, что герцог Харрингтон обожает славу, поэтому всегда стремится оказаться впереди всех. Но те, кто был знаком с ним лично, знали: он очень не любит терять людей, стараясь принять весь удар на себя. Не сказать, чтобы его близкий круг это устраивало, ведь и они не хотели лишиться друга. Но с Адрианом уже давно никто не спорил, просто старательно прикрывали.
«…идеально подхожу вам», — неожиданно всплыло неуместное сейчас воспоминание.
Хмыкнув и бросив последний взгляд на чёрное облако, зависшее над зданием, герцог устремился внутрь через широко распахнутые двери. Первый этаж оказался завален разбросанными бумагами, сломанными стульями и сорванными с окон шторами. Около одного из коридоров валялись тела погибших служащих, не успевших сбежать от монстра. Того же, за кем явились эсперы, видно не было. Проникавшего через окна света от уличных фонарей оказалось недостаточно, чтобы можно было уверенно передвигаться. Костас сформировал на ладони несколько светящихся шаров и заставил их парить под потолком. Только тогда мужчины сумели рассмотреть на ступеньках широкую, прерывающуюся кое-где полосу крови.
— Логово себе обустраивает, — предположил Дарэн, сдвигаясь в сторону, чтобы не наступить на кровавый след.
— Знать бы, на каком этаже, — пробормотал Костэс.
— Главное, чтоб не в башне. Там места мало.
Поднимаясь по ступенькам, эсперы прислушивались к каждому шороху в надежде понять, где именно схоронилась неведомая тварь. И, словно приглашая новых жертв на встречу, раздался ещё один вздох. Переглянувшись, мужчины немного ускорились, а когда ступили на второй этаж, увидели всё тот же алый след, уводящий вправо. Чавкающий звук стал ещё одним подтверждение, что они на верном пути. Дарэн отправил вперёд светящиеся шары, которые в самом конце коридора выхватили из сгущающейся тьмы гору из тел, за которой находилась некая бесформенная куча, по цвету напоминавшая подгнившее мясо. Вонь стояла соответствующая. Удивительно, что эсперы не почувствовали её раньше.
Атака началась неожиданно. Только они стояли, пытаясь понять, как уничтожить тварь, а в другой миг в них полетели тонкие отростки. Адриан завертелся юлой, разрубая всё, до чего дотягивался. Дарэн направил в сторону монстра яркий луч света. И, судя по тонкому свисту, вполне удачно. Бесформенная куча пошла волнами и зашевелилась. Тем временем Костас, так же подчиняющий себе воздушную стихию, направил вслед лучу несколько тонких, но острых воздушных потоков. Тварь засвистела громче, и эсперы застонали, пригибаясь. Их головы прострелила резкая боль, а перед глазами появился кровавый туман. Казалось, все их внутренности дрожали в унисон свисту. Ещё немного и они потеряют сознание. А это верная смерть. С трудом приподняв голову, Адриан махнул рукой, посылая в монстра таран. Это вряд ли бы помогло его уничтожить, но надежда была на прекращение раздирающего внутренности звука. И действительно, монстр словно захлебнулся, замолкая. Последовавшая за этим оглушающая тишина показалась благословением. Герцог почувствовал, как из носа потекла тёплая жидкость. Проведя рукавом по лицу, он даже не стал его рассматривать. Нужно было торопиться, пока свист не повторился.
Их надеждам оказалось не суждено сбыться. Свист тут же начался вновь, обезоруживая эсперов.
«Умру… Здесь?.. Вот так просто?»
Желудок взбунтовался, и Адриану пришлось покрепче сжать зубы. Если бы он только сумел хоть немного приподняться. Хоть чуть-чуть. Ему нужен минимальный шанс.
Прокатившийся над головой жар показался началом конца. А зарябившие от ярких вспышек глаза заслезились. Что происходило дальше, герцог уже не видел, потеряв сознание. А пришёл в себя от отборной брани, произносимой голосом Кристиана.
— Дебилы! — закончил свою отповедь подоспевший на помощь мужчина и протянул герцогу флягу с водой.
Рядом с ними Михаэль приводил в чувство остальных. Костас, кое-как очнувшись, пообещал им купить самую дорогую бутылку виски, которую сумеет найти.
— Две! — нагло заявил нерастерявшийся Кристиан и невинно добавил: — А что? Это вы тут аристократы с деньгами, сыплющимися из ушей. Я же…
— Вымогатель, — сипло выдал Адриан и хлопнул друга по плечу. — Будет тебе две, только выведи меня отсюда.
На следующий день по королевству разлетелись слухи, что тройка едва ли не сильнейших эсперов чуть не погибла на прорыве. И только благодаря их соратнику, уничтожившему опасную тварь, они сумели выжить. С каждым днём битва Кристиана обрастала ещё более невероятными подробностями, словно кто-то специально приукрашивал случившееся. Эспер лишь загадочно улыбался и купался в заслуженных лучах славы. Когда эти слухи дошли до Дарэна, тот на полном серьёзе предложил Адриану подсыпать в виски яд.

Глава 2

Зайдя в дом и плотно прикрыв входную дверь, Лидия оперлась о деревянную поверхность и прикрыла глаза. Вечер оказался довольно нервным. Направляясь на бал к маркизе Сафтор по просьбе одной из сестёр отца отца, девушка не ожидала, что встретит там и герцога Харрингтона. Хотя именно из-за него и приехала в столицу. И совсем не ради того, чтобы выйти замуж, как мечтала добрая половина присутствующих на званом вечере. То, о чём Лидия хотела поговорить с литом Адрианом, могло кардинальным образом изменить взаимоотношения эсперов и стабилизаторов.
Вообще, это была разработка её отца, но из-за плохого самочувствия баронет Винтер не мог продолжать изыскания. И вот уже два года ею занималась сама Лидия, доведя до ума формулы и даже проведя три успешных эксперимента. Так её двоюродный брат Стивен обрёл подходящего стабилизатора, полностью соответствующего уровню силы эспера. Последнюю пару она свела уже здесь, в Отавии. Младший сын маркиза Стоффора был так благодарен, что даже помог добыть из архива канцелярии данные по некоторым эсперам. А в дальнейшем обещал помочь встретиться с Адрианом Хофманом.
Тогда зачем же Лидия повела себя так глупо, подойдя сама к герцогу, ещё и высказав столь возмутительное предположение? Всё потому, что увидела на улице графа Стокса. Хорошо хоть, он её не заметил. Девушка успела нырнуть в приветливо открытую дверь одного из магазинчиков. Но страху натерпелась знатного!
— Лита Лидия, вы наконец вернулись? — позвала её верная горничная, без раздумий отправившаяся с госпожой в далёкую столицу.
— Да, Мира, я дома. Никого подозрительного не видела?
— Нет, всё было спокойно. Да и нечасто здесь аристократов увидишь. Всё же этот район предпочитают торговцы. А как там на балу?
Промелькнувшее в голосе горничной беспокойство вызвало усталую улыбку. Семья Миры вот уже три поколения прислуживала баронетам Винтер. Выросшая вместе с молодой госпожой, она скорее воспринималась близкой подругой, нежели служанкой. Однако за рамки никогда не выходила.
— Графа там не было, — успокоила Лидия. — Зато появился герцог.
— Ох! — Мира даже рот приоткрыла, а тёмные глаза наполнились любопытством. — Скажите, он и правда так красив, как описывают?
Вспомнив темноволосого красавца с пронзительным взглядом серых глаз и невероятным ощущением силы, окутывающим его, девушка кивнула. И вновь почувствовала стыд за своё поведение. Но страх оказаться в руках Дитро Джорса оказался сильнее.
— Я попробую завтра с ним поговорить, — наконец сказала Лидия и направилась в сторону лестницы. — Если, конечно, они быстро уберут последствия прорыва.
— Ещё один? — всполошилась Мира. — Страх-то какой! За последний месяц это уже третий.
— Такое и раньше случалось, — отмахнулась девушка и подавила зевок. — Значит, в ближайшее время всё будет спокойно.
К сожалению, встречу пришлось отложить. Утром столица уже гудела о сложном бое и ранении лита Адриана. Некоторые сплетники и вовсе утверждали, что он находится при смерти. Всю неделю Лидия жила как на иголках, опасаясь лишний раз выходить из дома. Мире пришлось не только заниматься домашними делами, но и поработать посыльным. Пока её госпожа погрузилась в изучение документов по эсперам, сравнивая собранные материалы по встреченным стабилизаторам, горничная крутилась, словно белка в колесе. Отправка писем, закупка продуктов и сбор слухов.
— Говорят, герцог поправился! — радостно заявила Мира, вернувшись с очередной прогулки. — И даже принял несколько гостей в своём доме.
— Значит, я могу пойти к нему! — с облегчением выдохнула Лидия и засуетилась, стаскивая с плеч домашний халат. — Помоги собраться, я должна выглядеть как можно лучше.
По мнению горничной, её госпожа всегда хороша собой. Даже вот такая растрёпанная, только недавно проснувшаяся. И в то же время, именно привлекательная внешность стала проклятием для дочери баронета. Обладай она более заурядной внешностью, могла и не привлечь внимание графа Стокса. Тогда бы и скрываться не пришлось.
— Ну же, Мира, поторопись!
На этот раз выбор пал на небесно-голубое платье, жакет и шляпку на тон темнее и короткие белые перчатки. Горничная причесала каштановые волосы, заплетя их в сложную косу, а сверху шпильками прикрепила кокетливую шляпку. Оставшись довольна полученным результатом, подала ридикюль и толстую тетрадь с обложкой из воловьей кожи. Именно в ней были записаны все формулы и расчёты, необходимые для беседы с литом Адрианом.
— Пусть богиня Лутара осветит ваш путь! — пожелала горничная перед тем, как госпожа покинула дом.
***
Пройдя немного по улице, Лидия наконец сумела поймать кэб. Она так волновалась от предстоящей встречи с герцогом Харрингтоном, что даже не обратила внимания на подозрительного вида мужчину в низко надвинутой на лицо шляпе. Тот как раз стоял на углу магазинчика, в котором обычно закупалась Мира. Проводив взглядом удаляющийся кэб, он поспешил покинуть свой наблюдательный пункт, чтобы доложить хозяину: беглянка наконец обнаружена.
Чем ближе она подъезжала к резиденции герцога, тем больше тело охватывало дрожь. А если ей не позволят поговорить с литом Адрианом? Вдруг его не окажется дома? Что будет, когда граф Стокс найдёт Лидию? Конечно, можно было бы попробовать обратиться к властям, но… К огромному сожалению девушки, её сила стабилизатора была намного выше, чем у графа, а значит, она вполне сможет справиться с нестабильной энергией. А лит Дитро обязательно воспользуется возможностью прибрать Лидию к рукам. И закон будет на его стороне, ибо эсперы слишком важны для спасения их несчастного мира, подвергшегося нападкам потусторонних монстров. Единственный шанс не попасть в лапы того, кого считала намного опаснее чудовищ — доказать литу Адриану свою ценность. Если расчёты Лидии верны, а они точно верны, один из самых сильных эсперов королевства ни за что не упустит такой шанс.
— Приехали! — возвестил возничий, остановив кэб прямо напротив ворот особняка.
Заплатив требуемую сумму, Лидия спустилась на землю и посмотрела на виднеющийся за коваными прутьями дом. Трёхэтажное здание из серого камня выглядело немного устрашающе. Построенное в стиле северного модерна, с ярко выраженной тяжеловесностью, казалось, идеально подходило суровому хозяину дома.
«Соберись!» — мысленно прикрикнула Лидия и решительно позвонила.
Прошло несколько минут, прежде чем дверь особняка открылась, и на пороге появился худой седовласый мужчина в чёрном форменном фраке. Медленно, заметно прихрамывая, он приблизился к воротам и близоруко прищурился, разглядывая незваную гостью.
— Меня зовут Лидия Винтер, — первой заговорила девушка и, секунду подумав, решила пойти ва-банк: — Мы виделись с герцогом Харрингтоном на балу у маркизы Сафтор и договорились о новой встрече.
Расчёт был на то, что лит Адриан вспомнит наглую особу и заинтересуется настолько, чтобы впустить её в дом.
— Прошу подождать, — сказал дворецкий и так же медленно побрёл к дому.
«Да сколько угодно!» — чуть не заверила Лидия, но сдержалась. Не стоит показывать, как сильно она нервничала. Достаточно и побелевших от напряжения костяшек пальцев, скрываемых тканью перчаток.
Пока она ожидала решение лита Адриана, кожу на шее начало неприятно покалывать, словно кто-то пристально наблюдал. Оглянувшись, девушка ничего не заметила, кроме пустой улицы и особняка из красного кирпича. Возможно, именно оттуда на неё и смотрели, но при всём желании подтвердить свои догадки Лидия не могла.
— Проходите, хозяин ждёт вас, — сообщил вернувшийся дворецкий, открывая калитку в воротах.
Благодарно ему улыбнувшись, Лидия поспешила переступить небольшой порожек. И словно по волшебству, ощущение тяжёлого взгляда ослабло. А когда девушка оказалась в просторном холле, и вовсе почувствовала себя значительно лучше. Даже нервозность снизилась.
Герцог встречал её в своём кабинете, сидя за столом, заваленным папками и конвертами. Подняв недовольный взгляд от документов, он спокойно проговорил:
— А вы настырная.
— Есть немного, — согласилась Лидия, приседая в книксене.
***
Оглядев бледное лицо, тёмные круги под глазами и немного взъерошенные чёрные волосы, она вздохнула. Видимо, лит Адриан уже долгое время сидел на подавителях, не желая навредить стабилизаторам.
«Да уж, это не Дитро, готовый выжать из помощника всё до последней капли, а потом выбросить, как ненужную вещь», — подумала Лидия и с трудом подавила желание скривиться при воспоминании о графе.
— Долго ещё будете мной любоваться? — устало полюбопытствовал герцог.
— Простите! — Девушка смутилась и прижала тетрадь к груди. — Позвольте мне помочь.
Стремительно подойдя к столу, пока окончательно не растеряла всю смелость, она протянула к мужчине руку. Но тот шарахнулся от ладони, словно от заразной болезни. Серые глаза предупреждающе блеснули.
— Вы не причините мне вреда, — успокаивающим тоном произнесла Лидия, словно разговаривая с ребёнком. — Просто не сможете.
— Не уверен в этом, — с мрачной улыбкой, искривившей губы, ответил герцог.
— И всё же прошу вас рискнуть. Проще сразу показать, чем долго объяснять.
Она так и стояла с протянутой рукой, пока лит Адриан решался сделать то, чего жаждал и страшился одновременно. Да, для эсперов стабилизаторы являлись благословением. Они могли передать свою энергию, чтобы успокоить бушующую силу, причиняющую эсперам боль. Однако, если стабилизатор оказывался слабее своего подопечного, то была велика вероятность пострадать. Именно это и происходило с теми несчастными, кто связывался с графом Стоксом. Лит Дитро обладал значительной силой, но совершенно не умел или же не желал себя контролировать, когда приходило время стабилизации. Он сознательно тянул энергию, не заботясь о своём партнёре, из-за чего часто всё заканчивалось довольно плачевно. Когда граф обратил внимание на Лидию, она уже проводила первый эксперимент. В тот момент в их местности произошёл прорыв, но помощь из столицы не потребовалась. А Лидия, собирающая материалы для исследований, помогала местным эсперам. До этого момента девушка никогда не встречалась с графом, лишь знала того по слухам. Поэтому, совершенно ничего не опасаясь, помогла незнакомому симпатичному эсперу. И только спустя несколько дней узнала его имя, а также заимела головную боль в лице настырного мужчины, не понимающего слово «нет».
Поначалу Лидия собиралась доказать, что не подходит ему по силе. Но, проведя расчёты, с сожалением обнаружила, что её сила стабилизатора, превышает показатели лита Дитро, а значит, вполне может без ущерба для здоровья сотрудничать с ним. Но отвращение к этому мужчине оказалось сильнее. Именно тогда возник план найти того, кто не только подходит её по уровню, но и сумеет приструнить наглого эспера.
К счастью или же нет, но этим человеком оказался герцог Харрингтон. Осталось только убедить его самого.
— Оставайтесь там, — наконец сказал лит Адриан. — Я выполню вашу просьбу, но если пойму, что вы не справляетесь…
— Я сразу же покину ваш дом, — клятвенно пообещала Лидия, испытав облегчение.
В своих выводах она была более чем уверена. Поэтому, когда мужчина с осторожностью дотронулся до ладони, даже не пошевелилась, привычно ощутив отток энергии и колкую силу эспера, что с жадностью сплеталась с её.
Адриан прикрыл глаза и шумно выдохнул, ощутив, как по телу пробегают приятные мурашки. Практически забытое чувство облегчения вкупе с удовольствием.
— Ах… Герцог! — воскликнула посетительница, и он тут же распахнул глаза, готовый в ту же секунду отпустить, как бы приятно ему ни было.
— Нет-нет, всё хорошо, — пролепетала раскрасневшаяся девушка и, потянувшись, прижала вторую ладонь к его щеке. — Просто не сжимайте так сильно.
Чего Лидия не ожидала, так это того, что Адриан затянет её на стол и вопьётся в губы бешеным, голодным поцелуем. Он властвовал и подчинял своей воле, крепко удерживая девушку в своих объятиях. Их энергии сплетались, порождая безумие и желание стать ещё ближе. Мужские руки зашарили по стройному телу, пытаясь добраться до голой кожи, чтобы получить всё, что эта странная незнакомка могла предложить. Губы оставляли короткие огненные следы, а пальцы начали ловко расстёгивать мелкие пуговки на груди. И то, что девушка не сопротивлялась, а, наоборот, льнула к нему, только сильнее распаляло внутренний жар.
— Ах… — вновь выдохнула она, а вслед за этим на пол полетело что-то металлическое, издав громкий стук.
Именно этот звук помог Адриану прийти в себя. Осмотрев раскрасневшуюся, с припухшими от поцелуев губами, девушку, герцог опустил взгляд ниже, рассматривая прикрытую полупрозрачной сорочкой и бурно вздымающуюся грудь. Уткнувшись своим лбом в её, Адриан шумно выдохнул и хрипло проговорил:
— Прости, не смог устоять.
— Я… всё понимаю, — пробормотала Лидия и судорожно принялась застёгивать платье.
***
Она знала, что некоторые эсперы получают помощь не только через простые прикосновения, но и через более личный контакт. В записях отца упоминалось: так стабилизаторы могут ещё лучше и быстрее справиться с бушующей энергией. Только не ожидала, что ей понравится близость. Ведь раньше такого желания никогда не возникало, и Лидия всегда строго следила за тем, чтобы эсперы не переходили черту. А единственный, насильственно вырванный графом Стоксом поцелуй оставил после себя довольно неприятные воспоминания.
— Как ты узнала, что сможешь справиться? — полюбопытствовал Адриан, отстраняясь.
Лидия завертела головой в поисках тетради. А когда попыталась слезть со стола, мужчина не позволил, удобнее устроив на столешнице лицом к себе.
— Сиди, сейчас всё найду, — приказал он, припомнив, что девушка пришла не с пустыми руками.
Тетрадь обнаружилась на полу, рядом с ридикюлем. Недалеко от них валялась статуэтка льва, сброшенная герцогом в порыве страсти. Вновь сев в кресло, он углубился в изучение записей, периодически поглядывая на уже своего стабилизатора.
— Как ты до такого вообще додумалась? — наконец с удивлением спросил Адриан.
— Это не я, а мой отец, — призналась Лидия, чувствуя себя немного неуютно, но не смея двинуться с места. В основном из-за неуверенности, что ноги смогут её удержать. — Именно он начал эти исследования, а я завершила.
— Ты так уверена, что не ошибаешься? Как вижу, тут всего три удачных эксперимента. С нами будет четыре.
— Всё из-за того, что у меня нет данных о стабилизаторах, — немного обиженно воскликнула Лидия. — Никому и в голову не приходило измерять их уровень, в отличие от эспера. Все полагались на благословение богини.
— А ты, значит, не веришь в него? — с усмешкой поинтересовался герцог.
Девушка сейчас была чудо как хороша собой! Со слегка растрёпанными каштановыми волосами, раскрасневшаяся, с покрасневшими губами, по которым часто скользил розовый язычок. А карие с золотистыми искрами глаза горели упрямством. Если честно, сейчас больше всего герцогу хотелось продолжить начатое. И совсем не из-за стабилизации. На данный момент она не нужна. Благодаря этой малышке Адриан чувствовал себя невероятно хорошо.
— Почему же не верю? Просто думаю, что богиня позаботилась о своих детях ещё в самом начале, а мы, по своей глупости, не поняли её полного замысла. Если бы я имела доступ ко всем данным по эсперам и начала снимать параметры со стабилизаторов, всем стало бы жить намного проще.
— Но скучнее без романтического флёра.
Не ожидая таких слов от герцога, девушка даже рот приоткрыла от удивления. Пока Адриан не рассмеялся.
— Не смешно, — буркнула она, ещё сильнее покраснев.
— Не злись, кнопка, — попросил Адриан и быстро поцеловал её в надутые губы. — Сейчас слуга проводит тебя в гостевые покои, где ты сможешь привести себя в порядок. А потом мы всё обсудим. Не могу пообещать, что доступ будет предоставлен немедленно. Для этого мне нужно поговорить с его величеством. Однако уверен: наш правитель заинтересуется твоими разработками.
Сняв её со стола и дождавшись, пока слуга уведёт девушку, герцог вновь открыл тетрадь, исписанную аккуратным, округлым почерком. То, что здесь описывалось, действительно являлось спасением для них всех. И в первую очередь для эсперов самого высокого уровня. Именно они чаще всего оказывались под угрозой дестабилизации и не могли толком получить помощь. Всегда присутствовал страх не сдержаться и убить более слабого помощника, вытянув слишком много энергии, не только успокаивая свою силу, но и восполняя её.
Никто не знал, но месяц назад у Адриана случился срыв. Тогда он находился в своём поместье, разнеся половину второго этажа и ранив несколько работников. Его остановил старший конюх, подгадав момент и огрев по голове стулом. Когда герцог пришёл в себя спустя сутки, его уже накачали успокоительным, а конюх оказался помещён под стражу. Как бы там ни было, но он напал на аристократа. А законы королевства оставались суровы к простолюдинам. Конечно, Адриан не наказал верного слугу, ещё и наградил, но произошедшее стало неприятным звоночком.
Откинув голову на высокую спинку и потерев глаза, герцог пробормотал:
— И как тут не верить в благословение богини, если Лидия появилась в самый нужный момент?

Глава 3

Прошло два дня с момента беседы в особняке герцога. И за всё это время от него не было ни единой весточки. Лидия нервничала, не имея сил сосредоточиться хоть на чём-то. Казалось, лит Адриан пришёл в восторг от её открытия и обещал всестороннюю поддержку. Тогда почему он так тянет с новой встречей? Неужели их правитель настолько занят, что не может выделить время для встречи с двоюродным племянником?
— Мира! — окликнула девушка горничную. — Сделай мне чай… Нет, лучше завари успокоительный сбор.
— Ах, лита, не стоит так переживать, — попыталась успокоить госпожу верная прислуга. — Герцог Харрингтон ни за что не откажется от своего стабилизатора. Я верю, что он обязательно придёт к вам. Вот прямо сейчас!
И словно в ответ на её слова во входную дверь раздался стук. Лидия встрепенулась и чуть не выбежала из гостиной, желая сама встретить долгожданного гостя. И только оклик горничной удержал её на месте. Укоризненно покачав головой, Мира поспешила к выходу.
— Что вы… — донёсся её испуганный возглас.
— С дороги! — раздался до боли знакомый голос, вызвавший неприятную дрожь в теле.
Лидия затравленно посмотрела в сторону окна. В голове мелькнула безумная мысль выскочить через него и попытаться скрыться. Но беспокойство за Миру заставило остаться на месте. Неизвестно, что со служанкой может сделать этот негодяй. Лучше не рисковать.
Выдохнув, девушка вышла из гостиной и холодно спросила:
— Граф Стокс, какими судьбами?
Привлекательный шатен широко улыбнулся и жадно оглядел стабилизатора. Почтительно поклонившись, словно перед ним стояла королева, мужчина заявил:
— Моя дорогая, ты так долго от меня бегала. Я успел соскучиться!
Еле заметно поморщившись, Лидия ответила:
— Мы не в таких близких отношениях, чтобы переходить на «ты». И я уже говорила, что не буду с вами сотрудничать.
— Всё такая же дерзкая! Какая прелесть.
Не став отвечать на провокацию, Лидия перевела взгляд за спину графа, где двое мужчин удерживали Миру. Служанка дёргалась в крепкой хватке, пытаясь освободиться, но всё было безрезультатно.
— Отпустите мою горничную и покиньте дом. Нам не о чем разговаривать.
— А вот тут ты ошибаешься.
Жестом фокусника граф достал из-за пазухи свёрнутый трубочкой документ. Раскрыв лист, он с победной улыбкой продемонстрировал написанное там. Вчитавшись в мелкий шрифт, Лидия побледнела и отступила назад.
— Контракт?
— Он самый!
Очень часто эсперы и стабилизаторы заключали договор, по которому помощник мог оказывать поддержку только одному человеку. Такие контракты имели большую силу и редко когда аннулировались. И если Дитро заставит Лидию поставить внизу свой отпечаток, то не оставит ей и шанса на освобождение.
— Я ни за что не соглашусь! — гневно воскликнула девушка, вновь отступая к лестнице.
— Подпишешь. Как миленькая подпишешь!
Неожиданно Мира пнула впереди стоящего графа в голень и закричала:
— Бегите, госпожа! Не волнуйтесь обо мне.
— Ах ты тварь! — взревел разъяренный мужчина, пошатнувшись от боли.
***
На это раз Лидия не стала сомневаться и понеслась наверх в надежде запереться в спальне. А там уж хоть через окно, но точно сбежит. Но не успела преодолеть и половину лестничного прохода, как её грубо схватили за руку и потянули на себя. Вскрикнув, девушка уткнулась в мужскую грудь и забилась в чужих руках.
— Пустите! Пустите меня!
— Как только заключим контракт.
— Нет!
— Что здесь происходит?
Ещё один знакомый голос, с еле сдерживаемыми нотками злости, но теперь дарящий надежду на спасение.
— Адриан! — выдохнула Лидия, от пережитого страха даже не обратившая внимания на свою фамильярность.
— Герцог Харрингтон! — буквально выплюнул лит Дитро. — Что вы здесь делаете?
— Тоже самое могу спросить и у вас, граф Стокс, — ответил эспер, даже не посмотрев в ответ. Его больше заботила перепуганная Лидия. — Уберите руки от моего стабилизатора.
— Вашего⁈ У нас с ней контракт!
Граф Стокс яростно потряс рукой с зажатым в пальцах документом. И тут же охнул, когда по коже прошёл порыв воздуха, а на пол полетели мелкие кусочки бумаги.
— Повторю в последний раз: уберите свои руки от Лидии, пока я вам их не вырвал.
По помещению пронёсся ветер, словно показывая серьёзность намерений герцога. И как бы лит Дитро ни желал затолкнуть наглому эсперу слова назад в глотку, но силы были неравны. Оттолкнув девушку и бросив на неё не обещающий ничего хорошего взгляд, граф ретировался.
— Как вы? — герцог присел на корточки перед дрожащей девушкой.
— Всё хорошо, — заверила она и попыталась выдавить измученную улыбку. — Вы вовремя появились. Мира?
— Не беспокойтесь, госпожа, я не пострадала, — откликнулась горничная и мстительно добавила: — Жаль, что герцог не переломал ему руки.
— Мира! — воскликнула Лидия, но мысленно согласилась с ней.
— Собирайте вещи. — Адриан помог девушке встать. — Вы здесь не останетесь.
— Но куда же…
— Ко мне домой. А там уже решим.
Не заявись к ней домой граф Стокс, Лидия воспротивилась бы, но сейчас даже почувствовала облегчение. В доме герцога им точно ничего не грозит. А слухи, которые могут возникнуть… Для девушки они были не так страшны.
Пока Лидия и Мира собирали вещи, Адриан сидел в гостиной, рассматривая окружающую обстановку. Не сказать, что этот дом выглядел бедно. Скорее, подошёл бы людям со средним достатком. А значит, его стабилизатор была стеснена в средствах.
«Теперь так не будет», — подумал мужчина, вспоминая разговор с королём.
Правитель пришёл в восторг, когда узнал о разработках Лидии и её отца. Во всех странах их несчастного мира существовала одна и та же проблема — невозможность найти подходящего стабилизатора для сильных эсперов. Почему-то за все годы прорывов никому и в голову не пришло измерять силу помощников, чтобы составлять подходящие пары. Все следили только за эсперами, поддерживая их здоровье и заботясь о благополучии. И в этом проглядывалось сильнейшее неравенство. Многие стабилизаторы пострадали, имея слишком маленький запас энергии. Это сравнимо с узким ручейком, льющимся навстречу проснувшемуся вулкану. Но теперь появилась надежда исправить ситуацию, тем самым обезопасив помощников.
— Мы готовы, — отвлекла его Лидия.
С сомнением посмотрев на три чемодана, стоявших у подножия лестницы, герцог уточнил:
— Это всё? Я бы не хотел сюда возвращаться.
— Да, это все вещи, которые я брала с собой, — подтвердила девушка, и впервые почувствовала себя неуютно.
Никогда не обращавшая особого внимание на финансовое состояние, сейчас Лидия стыдилась своего скромного наряда. Рядом с герцогом Харрингтоном она смотрелась словно бедная родственница.
— Идёмте, — не стал больше комментировать увиденное мужчина. — Валентин, забери багаж, — позвал Адриан кучера, как только ступил за порог.
Вышедшая вслед за ним Лидия еле заметно вздрогнула, увидев собравшихся зевак. Не каждый день в этом квартале заметишь столь красивую карету, да еще и с гербом герцогского дома на двери. И уж тем более жителям ещё не доводилось наблюдать, как одну из постоялиц увозят на ней в неизвестном направлении.
***
Прибытие в герцогскую резиденцию ознаменовалось скандалом. Не успела Лидия спуститься на дорожку перед крыльцом, как входная дверь раскрылась нараспашку, и на улицу выскочила разъярённая девушка. Не обращая внимание ни на кого вокруг, она рассерженной фурией подлетела к герцогу и пнула его в голень. Лидия испуганно замерла, переведя шокированный взгляд на так и продолжавшего спокойно стоять мужчину, пока незнакомка постанывала от боли в ушибленных пальцах, но не забывая грязно ругаться.
— Сдаётся мне, что ты слишком часто бываешь на конюшне, — спокойно сказал Адриан, как только девушка взяла паузу, чтобы восстановить дыхание. — Думаю, стоит поговорить с матушкой и…
— Да она сама тебе уши открутит и скормит своим монстрам! — пылко выдала незнакомка и, сдув упавшую на глаза прядь волос, соизволила перевести взгляд на молчаливую свидетельницу её выступления. — А это ещё кто?
— Лита Лидия, познакомьтесь с моей младшей сестрой Энирой, — обратился Адриан к спутнице. — К сожалению, правила приличия ей привить не смогли. Энира, это лита Лидия, дочь баронета Винтера и мой стабилизатор.
— Твой… кто? — лита Энира широко распахнула серые, в точности как у брата, глаза. — Это правда? Она на самом деле… Ах, простите! — Отойдя на шаг назад, девушка изобразила книксен. — Я счастлива познакомиться с вами!
— Ох, нет! Зачем?.. — всполошилась Лидия, ведь это ей стоило присесть в реверансе. Слишком разные социальные статусы между ними.
— Это такая мелочь, по сравнению с новостью, которую мне сообщил брат! — заявила лита Энира, с восторгом рассматривая стабилизатора. — Ведь даже сейчас я ругалась только потому, что он слишком безалаберно относится к своей жизни. Ваше появление великое благо для нашей семьи!
— Мне приятно познакомиться с вами, лита Энира! — Наконец Лидия смогла поприветствовать её по всем правилам и почувствовала облегчение.
Пока они ехали по городу, девушка начала волноваться, как семья герцога воспримет её появление. Но сейчас она могла успокоиться, видя неподдельную радость на лице родственницы Адриана.
— Когда матушка узнает, то будет в полном восторге! — Лита Энира приблизилась к Лидии и подхватила её под руку, утягивая в дом. — Знали бы вы, как она переживала, когда до нас дошли слухи о прошлом прорыве. И ведь этот упрямец никого не желает слушать, постоянно сидя на подавителях.
— Ты слишком много говоришь, — напомнил о себе герцог.
Лита Энира лишь пренебрежительно фыркнула в ответ и продолжила свой монолог, ибо Лидия даже слова не успевала вставить. Впрочем, она не сильно и стремилась, тихо радуясь, что её так тепло приняли. А когда увидела выделенную для неё комнату, и вовсе пришла в восторг. Светлая, просторная, с гостиной, в которой обнаружился письменный стол и несколько пустых стеллажей. Создавалось впечатление, словно лит Адриан заранее готовился к её приезду, обустраивая всё так, как и нужно для работы.
— Завтра мы посетим отдел по работе с эсперами, — сообщил герцог, пока Лидия осматривала свои новые покои. — Там вам предоставят необходимую информацию. А заодно помогут связаться со всеми известными стабилизаторами, чтобы вы могли начать работу.
— Я и мечтать не могла, что всё так удачно сложится, — искренне ответила девушка, наконец обратив внимание на эспера. — Спасибо вам за такой шанс. Отец будет счастлив, когда узнает новости.
— Это вас стоит благодарить.
Первая неделя пролетела словно один миг. Лидия полностью погрузилась в изучение информации, сопоставляя данные королевского архива с уже имеющимся у неё. Вскоре к ней нескончаемым потоком потянулись стабилизаторы. Сначала они скептически относились к нововведению, но стоило Лидии ещё несколько раз удачно соединить пары, найдя подходящего партнёра, как всё недовольство и неверие отпало само собой. Правда, появились новые неприятности.
Прошло несколько месяцев с момента, как Лидия создала свой личный отдел исследований и уже вполне уверенно подбирала партнёров. К сожалению, не всем нравился её выбор. Стабилизаторы из дворянских семей пытались повлиять на решение, желая заполучить в партнёры либо такого же представителя дворянства, либо же сильного эспера. Вот только если с первым Лидия ещё могла помочь, то со вторым были проблемы. Не у всех стабилизаторов, недовольных назначением, хватило бы энергии, чтобы справиться с сильными эсперами.
Один раз попав на такую литу, ругающуюся не хуже базарной бабки, герцог Харрингтон приставил к Лидии охранников из личной стражи. Все они были женщинами, поэтому им не составляло никакого труда справиться со скандалистками, не прослыв при этом женоненавистниками.
— Да, конечно, подобные ситуации неприятны, но вполне ожидаемы, — как-то поделилась девушка с литой Энирой. — Больше беспокоило, что скажут в обществе о моём проживании в вашем доме. Но мне никто ничего не сказал. И это радует, хотя я предпочла бы всё же переехать.
— Да зачем тебе уезжать? — искренне удивилась Энира, решив умолчать, что все слухи пресекла вдовствующая герцогиня.
Приехав парой дней позже дочери, лита Нарина тепло встретила стабилизатора сына. А пообщавшись с ней, и вовсе начала относиться как к ещё одной дочери. Заодно строя коварные планы, как сделать Лидию своей невесткой. Энира полностью поддержала стремление матушки. Дело оставалось за малым: объяснить брату, какое сокровище у него прямо под носом. Взгляды Адриана на свою партнёршу были весьма однозначным. Она определённо нравилась ему как женщина, но… Никаких шагов герцог предпринимать не спешил.
«Индюк самоуверенный, — недовольно подумала Энира. — Вот уведут её прямо из-под носа, будет потом локти кусать!»
***
О том, что эсперы и стабилизаторы очень часто строили и семейные отношения, девушка позабыла. Слишком сильно желала узаконить права своей новой подруги. Тем более, Лидия и сама засматривалась на Адриана. Особенно когда думала, что никто ничего не замечает.
— И всё же это неправильно, — ответила подруга, немного нервно сжимая в пальцах расписную чашку. — Я, наверное, единственная помощница, проживающая в доме своего эспера.
— И чем же это плохо?
— Не хочу вас стеснять.
Удивлённо посмотрев на девушку и припомнив пустующие комнаты особняка, Энира рассмеялась. Более глупой причины она и представить не могла.
— Вот уж об этом ты точно можешь не переживать. Я, наоборот, иногда беспокоюсь, что могу потеряться в этом огромном пространстве.
«Нужно поскорее что-нибудь придумать, — решительно подумала Энира. — Пока Лидия и правда куда-нибудь не съехала».
Всё разрешилось благодаря новому прорыву.
На этот раз он произошёл во втором по величине городе королевства. По тревоге были подняты все эсперы и их стабилизаторы. Лидия, в это время находившаяся в архиве, отправилась на пункт сбора, так и не вернувшись в дом герцога. Впрочем, Адриан встретил её у портала, принявшись инструктировать, так как девушка впервые отправлялась к месту событий. Обычно она помогала эсперам уже после их возвращения. Но прорыв был столь огромен, поэтому помощь могла понадобиться прямо на поле боя.
— Да прекрати ты её пугать! — наконец не выдержала Лиада, подходя к ним вместе со своим женихом. — Если так трясёшься за сохранность Лидии, оставь её под присмотром Роберта. Тем более, они все будут на значительном расстоянии, во временном лагере.
— И Роберт на это согласен? — уточнил Адриан, посмотрев на чем-то недовольного стабилизатора.
— Нет, — ответил тот. — Однако подчинюсь просьбе Лиады. Конечно, если она пообещает не лезть в самое пекло.
— Не переживай, мы проконтролируем, — раздался весёлый голос Кристиана.
Оглянувшись, Лидия увидела, как он ведёт за руку худенькую девушку. Нарина несмело улыбнулась присутствующим, но от своего эспера не отошла. Лидия знала, что Нарине пришлось бежать из дома, чтобы отчим не продал её замуж за богатого старика, чтобы поправить своё финансовое положение. Неудачно оказавшись в портовом городе, в котором произошёл прорыв, девушка чуть не стала кормом для монстров, но была спасена Кристианом. Заодно став его постоянным стабилизатором. Правда, эсперу пришлось разбираться с её семьёй, чтобы те не смели больше приближаться к Нарине. Как он это устроил, Лидия не знала, но тех пор отчим больше не появлялся и о себе никак не напоминал.
— Контролёр выискался! — фыркнула Лиада и поцеловала жениха в щёку. — Я же обещала, что не буду зря рисковать.
По прибытии на место прорыва их встретили местные жители. Измученные, перепуганные, они понуро брели по дороге. Но стоило им увидеть герцога, как люди тут же оживились и принялись умолять спасти их дом. А некоторые торговцы и вовсе слёзно просили поскорее очистить от нечисти складской район, сетуя на огромные убытки. Кристиан довольно обидно хмыкнул и посоветовал им радоваться тому, что живы остались.
Оставив Лидию под присмотром Роберта и наказав ей лишний раз не волноваться, Адриан увёл свою группу в сторону города. А на подходе к нему встретил Гила Носбита — адъютанта генерала Джорсана.
— Следуйте за мной, — сказал мужчина и повёл эсперов к скоплению народа под большим раскидистым дубом. Там их ожидал генерал, один из самых опытных эсперов, уже около сорока лет сражавшийся с монстрами. Заметив приближающуюся группу, он кривовато улыбнулся из-за грубого шрама, пересекающего всю правую сторону лица, от виска до подбородка.
***
— Опаздываете, — добродушно попенял он и сразу же склонился над картой города. — Адриан, пойдёшь вот сюда. — Генерал указал пальцем на квадрат, закрашенный красным цветом. — Там засел гриб…
— Кто? — удивился Кристиан, ненароком прерывая командующего зачисткой.
— Гриб, если верить сообщениям горожан. Здоровый такой, с двухэтажный дом. Раскидывает споры во все стороны, заражая ими не только людей, но и строения. Из них прорастает какая-то склизкая гадость, разъедая человеческую плоть за минуты. Там как раз нужны те, кто владеет природными стихиями.
— Вы точно знали, кого туда засылать, — хихикнула Лиада, припомнив, что Адриан с детства терпеть не мог грибы.
— А для вас, лита, есть другое задание. — Генерал ещё ниже склонился над картой, указывая на какую-то малозаметную точку. — Смотрите, вот здесь, около дома главы города…
Не став ждать окончания разговора, Адриан отправился в указанное место, прихватив с собой Кристиана и Костаса. Добираться пришлось через районы, в которых велись активные бои. Создавалось впечатление, что на каждом свободном участке этой земли засело по монстру. Ни одному из тройки друзей ещё не доводилось видеть настолько масштабный прорыв. Последний, сравнимый по бедствию с этим, произошёл около полувека назад, когда никого из них ещё и в планах не было. Когда же эсперам наконец удалось дойти до нужного места, первым, что они увидели — стала переливающуяся всеми цветами радуги слизь. Она покрывала стены домов и землю, отсвечивая в лучах заходящего солнца яркими искрами.
— Симпатично, — пробормотал Кристиан, подходя ближе.
Вслед за этим с левой стороны его лица пронёсся поток воздуха, а впереди взорвалось что-то наподобие мяча из буйволового пузыря, который так любили гонять по улице сельские ребятишки. Небольшой вихрь, отправленный Костасом, вобрал в себя мелкие частицы спор и закрутил, унося на безопасное расстояние от людей.
— Ну что ж, приступим, — сообщил Кристиан, нисколько не испугавшись грозившей опасности и деловито закатав рукава рубашки. — А то меня Нарита уже заждалась.
За его спиной двое мужчин переглянулись и закатили глаза. Иногда этот эспер напоминал безумца, кидаясь в самую гущу сражения. Однако более надёжного и верного соратника нужно было ещё поискать.
Кристиан развёл руки и тряхнул ладонями, вмиг окутывая их языками пламени. Вложив в огненную стихию ещё немного сил, она принялся деловито сжигать всю слизь, попадающуюся на его пути. Пока носа не коснулась гнилостная вонь. Закашлявшись, эспер отбежал назад и протёр заслезившиеся глаза. Обиженно посмотрев на нагло хохочущих друзей, он недовольно буркнул:
— Вы хоть сделайте вид, что помогаете.
— А вот нечего красоваться перед нами, — укорил его Адриан и создал ветер, отгоняющий смрад.
Так они двигались довольно долго, очищая пострадавшую часть города и пытаясь выискать того пресловутого грибного монстра. Но иномирная тварь куда-то спряталась и не желала показываться, пока эсперы не добрались до небольшого святилища, посвящённого богу урожая Котусу. Именно там, в дверном проёме и обнаружилось мясистая ножка гриба, по всей поверхности которой пробегали волны, а местами что-то вздувалось.
— Та-а-ак, а шляпка где? — спросил Костас, ни к кому конкретно не обращаясь.
— Выше, — коротко ответил герцог, старательно давя в себе отвращение.
Вот недаром он грибы не любил! Теперь даже смотреть на них не сможет без содрогания.
— Как его выковыривать оттуда будем? — полюбопытствовал Кристиан. — Всё же спалить святилище — это слишком даже для меня.
— Попробуем выманить. — Адриан поманил друзей за собой, отходя чуть дальше и кивнул Кристиану, безмолвно предлагая тому немного поджарить монстра.
Эспер тут же радостно начал пулять в ножку огненными сгустками, добившись ещё большего количества волн и кучи вылетевших из дверей мячиков, несущих в себе опасные споры. Адриан и Кастас сразу же среагировали, собирая их управляемыми вихрями, а Кристиан добавил пламя, сжигая всё дотла. Вот только монстр не спешил появляться перед ними во всей своей омерзительной красе. Пришлось повторять снова и снова одни и те же действия.
— Да когда же он выползет⁈ — возмутился Костас, утирая пот со лба. — Мы так до утра не управимся.
— Ладно, — выдохнул Кристиан. — Потом прощение вымолю. Ну и деньжат подкину на восстановление.
Пламя взревело, бурным потоком направляясь к монстру и опаляя своим горячим дыханием. Святилище затряслось, гриб сжался и выскочил наружу, будто пробка из-под игристого вина. Завертевшись на месте, безмолвное чудовище затрясло зеленоватой пупырчатой шапкой и выстрелило в противников густым облаком спор.
— Жги! — завопил обрадованный Костас и послал на помощь огню ветер.
Тем временем герцог остался ловить разлетающиеся частицы смерти, направляя их в сторону огня. Понадобилось ещё с десяток минут, прежде чем на месте грибовидного монстра осталась оплавленная куча.
Кристиан тут же опустился на землю и, достав флягу с водой, принялся жадно пить.
— Теперь я грибы тоже не люблю, — с задумчивым видом сообщил эспер, осматривая оставшуюся кое-где слизь и мысленно подсчитывая, сколько понадобится времени для зачистки.

Глава 4

Все те долгие часы, которые Лидия провела во временном лагере, эсперы приходили к стабилизаторам, чтобы восстановить силы. Кроме Адриана и его друзей. Роберт успокаивал девушку, говоря, что это даже хорошо. Значит, они в состоянии продержаться без посторонней помощи. Лидия соглашалась, но волноваться не переставала. Ощущение беды, тяжким гнётом упавшее на сердце, не желало исчезать. И чтобы хоть как-то отвлечься, она принялась помогать лечить и обустраивать беженцев. Роберт постоянно находился рядом, выполняя данное герцогу обещание. И только когда ночь полностью вступила в свои права, зажигая на небе мириады звёзд, девушке удалось немного отдохнуть. Отойдя вместе с рыцарем за пределы лагеря, Лидия обустроилась на поваленном дереве и с облегчением выдохнула. От долгого стояния ступни неприятно гудели, а поясницу немного ломило.
— Думаю, там и без нас справятся, — сказал Роберт, подавая девушке флягу с водой. — Все горожане, оставшиеся в живых, покинули опасную зону.
— По… помогите! — раздался позади них запыхавшийся голос.
Оглянувшись, Лидия увидела приближающегося к ним мужчину в порванной местами одежде. Его перемазанное в грязи лицо выглядело немного пугающим, но девушка постаралась сохранить спокойствие.
— Что случилось? — спросил Роберт, вставая и загораживая собой спутницу.
— Моя жена… Мы беженцы… Хотели к родственникам в село… Она в овраг упала, а я… Простите, сил не хватило!
Пока незнакомец пытался одновременно отдышаться и поведать свою историю, рыцарь так и продолжал стоять на месте. В словах мужчины не было ничего подозрительного, многие горожане не пожелали остаться рядом с прорывом, а двинулись дальше, надеясь добраться до родни. Однако брать с собой Лидию Роберт не планировал. Словно почувствовав что-то, девушка вцепилась в рукав его куртки и решительно заявила:
— Идёмте! Чем быстрее мы ей поможем, тем лучше…
— Нет, — спокойно возразил рыцарь.
— Да! — Лидия не собиралась отступать. — Роберт, мы теряем время.
Несколько долгих секунд борьбы взглядов, и стабилизатор согласился. Про себя посетовав на женское упрямство. Поправив перевязь меча, он первым шагнул за незнакомцем. Девушка пристроилась рядом, старательно пряча победную улыбку. Будь здесь Адриан, ей вряд ли бы удалось его переспорить.
Но она совершенно не оказалась готова, когда рыцарь отпихнул её и вытащил меч. Упав на землю и больно ударив руку о выступающий корень, Лидия непонимающе посмотрела на спутника. Её глаза расширились от страха, когда девушка увидела, что Роберт отбивается сразу от двоих нападавших.
— Беги в лагерь! — крикнул рыцарь, пытаясь удержать противников, прорывающихся к девушке.
Лидия подскочила и побежала в указанном направлении.
«Нужно привести помощь!» — билась в голове паническая мысль.
Вышедший из темноты человек, на которого она налетела, прижал девушку к себе.
— Вы! — выдохнула стабилизатор, узнав графа Стокса, и забилась в его объятиях. — Что вы здесь делаете, когда остальные эсперы сражаются в городе⁈
— Пусть сражаются, — благосклонно разрешил лит Дитро. — А мы с тобой уедем в прекрасную страну и зажи…
— Нет! — воскликнула Лидия и попыталась пнуть мужчину, но высокие сапоги из плотной кожи защитили ногу. — Адриан вас убьёт!
— Адриан, значит? — неприятно улыбнулся граф и достав из кармана платок, прижал его ко рту и носу девушки.
Не успев задержать дыхание, она вдохнула порошок и потеряла сознание. Взвалив бессознательный трофей себе на плечо, лит Дитро спокойно направился к припрятанным невдалеке лошадям, даже не обратив внимания на сражающихся. Мужчина верил, что его подельники разберутся с приставленным к Лидии охранником. Важнее всего было увезти девушку из страны как можно быстрее, пока герцог Харрингтон не нагнал их.
***
О том, что Лидия пропала, Адриан узнал перед рассветом, когда в городе практически не осталось монстров. Лишь кое-где ещё велись бои. Нашедшая его Лиада рассказала о случившемся, добавив, что Роберт отправился в погоню.
— Я смогу найти его по амулету, который подарила, — заверила женщина. — Как чувствовала, что он понадобится.
— Веди, — коротко приказал герцог, чувствуя просыпающуюся в груди ярость.
Никто из друзей Адриана даже не попытался озвучить предполагаемое имя похитителя. В том, что это граф Стокс, не было никаких сомнений. Михаил пообещал доложить генералу и чуть позже нагнать их. Тем временем образовавшаяся команда забрала в лагере свободных лошадей и направилась за Лиадой, уверенно ведущей их к своему жениху. Бешеная скачка закончилась спустя несколько часов у заброшенной деревушки. Роберт обнаружился невдалеке, следящим за похитителями. Увидев на щеке жениха запёкшуюся кровь и кое-как перевязанную руку, Лиада готова была прямо сейчас ринуться в бой, мстить за дорогого ей человека.
Перехватив подругу за талию и зажав ей рот ладонью, Кристиан строго приказал не буянить.
— Сначала мы должны убедиться, что Лидия не пострадает, — увещевал он разошедшуюся не на шутку женщину. — Иначе всё это было зря. Как только выведем её из-под удара, разрешаю сыграть с Адрианом в «камень-ножницы-бумага» за право разделаться с тем м… чудаком.
Пропыхтев нечто невразумительное, Лиада всё же кивнула, соглашаясь с доводами друга. И только после этого обрела свободу. А вскоре они увидели и графа, выносящего на руках Лидию. Судя по тому, что девушка не сопротивлялась и спокойно лежала на руках ненавистного человека, она находилась без сознания. Как только её поместили в карету, Адриан поднял и средство передвижения, и запряженных в неё лошадей в воздух, перемещая на безопасное расстояние. Животные испуганно заржали, поэтому герцогу пришлось удерживать их, чтобы те не унеслись от страха прочь.
Граф атаковал сразу же, как только карета опустилась. Он прекрасно понимал, что не сравнится по силе с герцогом. Отбить Лидию уже точно не сможет, теперь бы суметь сбежать.
— А нам что делать? — спросил Кристиан, наблюдая за тем, как Адриан играется с противником.
Эспер с лёгкостью отбивал все атаки водной стихии, а в какой-то момент ещё и направил её против хозяина, что выглядело весьма обидно. Лит Дитро грязно выругался, стерев с лица капли, и с ещё большим рвением принялся нападать. В какой-то момент мужчина забыл, что хотел лишь сбежать, даже не надеясь прихватить с собой желанного стабилизатора. Да, обидно, что девушка достанется другому. Граф не привык отдавать то, что считал по праву своим. А Лидия была его, в этом мужчина не сомневался.
— Я первый её нашёл! — наконец вскричал он, не в силах терпеть издевательства наглого противника.
— Лидия не вещь, чтобы распоряжаться ей по своему усмотрению, — напомнил Адриан, уже даже особо не злясь на похитителя. По крайней мере, желание убить его прямо на месте исчезло. — Она вправе выбрать, с каким эспером работать. А если бы вы не вели себя как подонок, то подобрала бы и вам подходящую помощницу.
— Я сам выбираю, с кем мне сотрудничать! — высокомерно заявил лит Дитро и призвал из-под земли гибкие, словно лианы, струи.
— Вот идиот, он даже не подозревает, какое сокровище ему попалось, — изумился Михаил, присаживаясь под ближайшим деревом. — А вы чего стоите? Сидя наблюдать даже интереснее.
***
— Кстати, а где его пособники? — полюбопытствовал Костас, пристраиваясь рядом. — Разбежались?
— Спят вон под теми кустами, — пояснила Лиада, указав в нужном направлении.
— Ты бы и одна тут справилась. — Роберт приобнял невесту за талию и поцеловал в висок.
— А потом Адриан оторвал бы мне голову, за то, что отобрала законную добычу, — усмехнулась женщина и склонила голову на плечо любимого. — А мне ещё замуж выходить. Куда же без головы на свадьбе?
— Адриан, заканчивай, я есть хочу! — возмутился Кристиан, которому надоело наблюдать со стороны за игрой друга. — Да и Нарина переживает.
Герцог, в это время отбивавший атаки водных хлыстов, кивнул и снёс противника воздушным тараном, припечатав того к земле. Убедившись, что граф не шевелится, Адриан тут же направился к карете, потеряв всякий интерес к окружающему миру. Лидия всё ещё спала на мягком сидении и пока не собиралась просыпаться. Судя по лёгкой улыбке, ей снилось что-то приятное. Проведя кончиками пальцев по лицу, Адриан убрал упавшую прядь волос и, сняв куртку, накрыл девушку. Пока он наблюдал за ней, остальные эсперы освободили одну из телег и сложили туда связанных похитителей.
— Можем отправляться, — сообщил Кристиан, заглянув в карету. — Ты останешься с ней?
— Да.
— Тогда я за кучера.
Адриан пожалел об этом почти сразу. Возница из Кристиана никакой. Эспер, по ощущениям герцога, собрал на пути все ухабы, которые им попадались. И даже хорошие рессоры особо не помогали. Вздохнув и пообещав отправить друга на обучение к Валентину, мужчина взял Лидию на руки, опасаясь, что та ушибётся. Поэтому сразу же сумел почувствовать, когда она очнулась. Ранее безвольное тело напряглось, и девушка попыталась соскочить с рук.
— Тише, тише, уже всё хорошо, — попытался успокоить её герцог, крепче прижимая к себе.
— Адриан? — Лидия с удивлением посмотрела на своего эспера, всё ещё не веря, что это не сон. — Как ты здесь оказался?
— Роберт передал в лагерь о том, что случилось, и отправился по следу похитителей. Лиада нашла его по амулету.
— А где лит Дитро?
— Едет с ещё меньшим комфортом, чем мы.
— Вы… не убили его?
— Хотел, — признался Адриан, еле заметно улыбнувшись. — Но потом решил, что для графа это будет слишком легко. Я предпочитаю, чтобы он мучился намного дольше, осознавая свой провал.
— А если он снова… — Лидия вздрогнула, вспоминая испытанный недавно страх.
— Никаких «снова» не будет, — заверил герцог, помогая девушке удобнее усесться у себя на коленях. Он не желал отпускать её даже на соседнее сидение. Не одна Лидия испугалась произошедшего.
«Я был слишком самоуверен, думая, что она никуда от меня не денется», — мрачно подумал мужчина, перебирая растрёпанные каштановые волосы, пока девушка молчала, склонив голову на его плечо.
— Вам ведь нужна помощь! — встрепенулась Лидия и выпрямилась.
— Мне? — удивился Адриан.
— Конечно! Вы ведь всю ночь сражались с монстрами.
— Не волнуйся, со мной всё хорошо. Я вполне могу потерпеть.
Адриан попытался вновь вернуть девушку в прежнее положение, но она неожиданно воспротивилась. Недовольно посмотрев на эспера и мысленно посетовав на недогадливость, Лидия обхватила его лицо ладонями и смело приникла губами к мужским губам. А вот дальше вышла небольшая загвоздка. Её единственный поцелуй случился во время второго разговора с Адрианом, когда тот не смог себя контролировать. И что делать дальше, девушка не то, чтобы не понимала, скорее стеснялась. Она надеялась, что герцог возьмёт инициативу в свои руки, но тот не двигался, застыв, словно истукан.
«Боги, стыд-то какой!» — подумала Лидия и отстранилась, не зная, куда девать взгляд.
Не успела она начать оправдываться, когда широкая ладонь легла на затылок и потянула назад, а мужские губы с жадностью принялись целовать. Девушка только и успела, что применить свою силу, перед тем, как окончательно раствориться в эмоциях. Обняв герцога за шею, она с удовольствием повторяла все движения языком, учась не только брать, но и отдавать в ответ. Стабилизация привносила в их взаимодействие ещё больше удовольствия, словно невидимой стеной отгораживая от внешнего мира. Стыдливость отошла на второй план, растворяясь в горячих прикосновениях губ и рук. И вот уже Лидия сама помогает расстёгивать мелкие пуговки на своём платье, разрешая Адриану более смелые ласки.
Первый несмелый стон, сорвавшийся с губ, оказался подобен шелесту ветра. Не понять, был ли он на самом деле, или же показалось. Дорожка из жадных поцелуев спускалась всё ниже, пока губы не коснулись вершинки груди.
— Ох! — воскликнула Лидия и вздрогнула, ощутив немного болезненный укус.
Адриан мгновенно отстранился и успокаивающе поцеловал девушку в плечо.
— Прости, я слишком увлёкся, — произнёс он и, усадив Лидию рядом с собой, принялся приводить её одежду в порядок. — Нам лучше на этом остановиться и продолжить в более подходящем месте.
Получив в ответ немного нервное согласие, герцог испытал облегчение. Он переживал, что действительно переборщил, и теперь Лидия будет его сторониться. Но оказалось, что всё хорошо, и девушка совсем не против более близких отношений.
«Я идиот, потерявший слишком много времени», — пришёл к выводу Адриан как раз перед тем, как карета остановилась.
Мужчина помог Лидии спуститься на землю и проводил к генералу Джорсану. Там их уже поджидал не только эспер, но и королевская стража, прибывшая, чтобы забрать похитителей. Так как преступником оказался дворянин, его ждал суд аристократов в присутствии представителя правящей семьи. Заметив, что граф Стокс смотрит в их сторону, герцог закрыл собой Лидию. Получив в ответ полный ненависти взгляд, эспер нагло усмехнулся. Лит Дитро ещё не осознавал, что похитил одного из самых важных людей в королевстве. И король ему этого точно не спустит с рук.
Несколько часов им пришлось потратить на дачу показаний. Лидия подробно рассказала всё, с самого первого знакомства с графом Стоксом, уделив особое внимание его скотсткому отношению к стабилизаторам. Оказалось, что за ним, с подачи герцога Харрингтона, уже некоторое время следили, и должны были арестовать ещё вчера, но прорыв поломал все планы. Что вылилось в неприятности для большого круга людей.
— Зато теперь он вас точно не побеспокоит, — обнадёжил следователь, закрывая папку с документами. — И никакие связи не помогут.
Вернувшись в особняк герцога, Лидия сразу же отправилась принять ванну. Хотелось поскорее смыть с себя всё пережитое. А ещё поговорить с Адрианом. Девушка и сама чувствовала вину из-за произошедшего. Слишком расслабилась, понадеявшись, что лит Дитро не осмелиться приблизиться к стабилизатору самого герцога Харрингтона. Хотелось бы верить, что таких сумасшедших больше нет, но… Рисковать она была не намерена. А значит, нужно обсудить вариант, при котором к Лидии больше никто не посмеет подойти.
Вскоре в дверь комнаты постучали и на пороге показался сам Адриан.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил он, подходя ближе.
— Вполне сносно, — заверила девушка, откладывая расчёску и отворачиваясь от зеркала.
— Прости, это моя вина, — повинился мужчина и, подхватив одну из прядок, поднёс к губам, запечатлевая на ней поцелуй. — Оказался слишком самоуверен.
— В случившемся нет вашей вины. — Лидия встала, оказавшись вплотную к мужчине. — Скорее граф оказался чересчур наглым.
— Как бы там ни было, но я больше не намерен рисковать. — Адриан выдохнул, готовясь предложить то, о чём думал уже некоторое время. — Лидия, ты стала не только моим спасением, но и очень важным человеком, без которого я не представляю свою жизнь. Поэтому, не хотела бы ты…
— Заключить контракт! — воскликнула девушка, обрадованная, что они думали об одном и том же.
— Контракт? — опешил герцог.
— Да, я тоже хотела предложить вам это. — Прижав ладони к его груди, Лидия счастливо улыбнулась. — С магической печатью, чтобы все эсперы сразу понимали: я могу оказывать поддержку только вам. В отделе есть го…
«Ладно, замуж её в следующий раз позову», — подумал Адриан и притянул девушку к себе, вовлекая в поцелуй.
Тем временем подслушивающая за приоткрытой дверью Энира широко улыбнулась и тихо прикрыла створку, чтобы брату никто не мешал объяснять будущей герцогине её ошибку. А затем поспешила к матушке сообщить, что нужно срочно готовиться к свадьбе.
Пока герцогская резиденция наполнялась слухами и радостью, предвкушая будущее торжественное событие, Адриан и Лидия погрузились в свой собственный мир. Паре предстояло ещё многое познать и обсудить, но самое главное, что их уже никто не разлучит.
КОНЕЦ 

OEBPS/images/img00001.jpg
- noaxoxy\

"y BAM ‘ - T





